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ALIUMINE RAMPA VEZIMELIUI RAMP60

ALUMINIJA RAMPA INVALIDU RATINIEM  RAMP90
ALUMINIUM WHEELCHAIR RAMP RAMP120
RAMPA DIN ALUMINIU PENTRU RAMP150
SCAUN CU ROTILE RAMP180

Naudojimo ir prieZidros instrukcija | LietoSanas un kopSanas instrukcija
User manual | Instructiuni de utilizare si intretinere

Prie$ naudodami atidZiai perskaitykite naudojimo ir priezidros instrukcijg!
Pirms lietojiet, l0dzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kop$anas instrukciju!
& Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizare si sa le pastrati pentru
consultare ulterioaral
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PRATARME | IEVADS | FOREWORD | INTRODUCERE

Gerbiamas Kliente, nuosirdziai dékojame sigijus Kid-Man priemong. Kiekviena priemoné, prie$ palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiskas gaminys.

Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man Iidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet ripnicu, tiek
parbaudits, tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We
wish you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

Stimate Client, va multumim sincer pentru achizitionarea unui produs Kid-Man. Fiecare produs este verificat in
fabrica inainte de a fi livrat, de aceea primiti un produs de calitate.

PASKIRTIS IR SAVYBES | MERKIS UN IPASIBAS | INDICATIONS | SCOP SI CARACTERISTICI

Skirta nejgaliesiems pravaZiuoti per paaukstintas kliatis. Tinka elektriniams veZiméliams ir skuteriams. Sulenkiama
per puse. Su rankenéle transportavimui.

Paredzéts prieks invalidu kustibu atviegloSanas pa nelidzenu virsmu. Der elektriskajiem ritenkrésliem un skteriem.
Saliekams, ar rokturi priek$ parnésasanas.

Designed for people with disabilities to pass through elevated barriers. Suitable for electric wheelchairs and scooters.
Folding in half. With handle for transportation.

Destinata persoanelor cu dizabilitati pentru trecerea peste obstacole ridicate. Potrivitad pentru scaune cu rotile
electrice si scutere. Se pliaza in jumatate. Cu méner pentru transport.

Max.275 kg

RAMPOS ILGIO PASIRINKIMAS | PANDUSSA GARUMA IZVELE | CHOOSE PROPER RAMP LENGTH
ALEGEREA LUNGIMII RAMPEI

at+a+a) arba (b) aukstis x4, taip gauname reikiama rampos ilgj.

vai (b) augstums x4, ta tiek izskaitlots vajadzigais pandussa garums.
or (b) height x4, to calculate proper ramp height.

au (b) inaltimea x4, pentru calcularea lungimii necesare a rampei.
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RAMPOS POZICIJA | PANDUSSA POZICIJA | RAMP POSITION | POZITIA RAMPEI

Top

RAMPOS TRANSPORTAVIMAS | PANDUSSA TRANSPORTESANA | RAMP TRANSPORTATION WAY

MODUL DE TRANSPORT AL RAMPEI

SPECIFIKACIJOS | SPECIFIKACIJAS | SPECIFICATIONS | SPECIFICATIE

RAMP60 RAMP90 RAMP120 RAMP150 RAMP180

Maksimali apkrova | Maksimala slodze | Maximum safe load
Sarcind maxima sigura

275kg

Svoris | Svars | Weight | Greutate

4.5kg| 6.7 kg | 8.9kg |11.3kg l 13.7kg

Bendras plotis | Kopéjais platums | Total width | Latime totala

40cm

Bendras ilgis | Kopgjais garums | Overall length | Lungime totala 60 cm

90 cm

120 cm

150 cm

180 cm

GARANTIJOS SALYGOS | GARANTIJAS NOSACIJUMI | WARRANTY | CONDITII DE GARANTIE

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo sigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty,

kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.
Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés dél defektu:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir priezitros instrukcijy;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.
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Paliglidzeklim garantija tiek pieSkirta uz 24 méneSiem no iegadasanas datuma. Razotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par
defektiem, kas radas saistiba ar razoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.

Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzé&tajam mérkim vai neieverojot lietoSanas un kop$anas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remontgjot paliglidzekli razotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un piesardzibas dé].

Garantija ir speka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group“ parstavis izvérté preces bojajumu un informg, vai
tas

ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group“ nolemj, vai prece jaremonté, vai janomaina ar jaunu preci.
Preces saremontéSana nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalpo$anas termin$ — 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma
UAB

,Kasko Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircgjs.

We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifcations carried out without approval of the
manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper
way.

Warranty is only valid with fully flled warranty card. UAB ,Kasko Group* after getting claimed item from purchaser within period of

4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko
Group*, if possible, fxes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

CONDITII DE GARANTIE

Pentru produs se acorda o garantie de 24 de luni de la data achizitiei. Producatorul si distribuitorul isi asuma
responsabilitatea numai pentru defectele aparute direct din cauza procesului de fabricatie sau a materialelor
de calitate necorespunzatoare.

Producatorul si distribuitorul nu fsi asuma nicio responsabilitate pentru defectele:

aparute ca urmare a utilizarii produsului in alt scop decat cel prevazut sau din nerespectarea instructiunilor
de utilizare si intretinere;

aparute prin’ utilizarea unor piese neoriginale sau prin repararea produsului in locuri neautorizate;

aparute din cauza factorilor naturali sau din lipsa de competenta ori neglijenta utilizatorului.

Garantia este valabila timp de 24 de luni de la data cumpararii. Orice modificare neautorizata, efectuata fara
aprobarea producatorului, anuleaza raspunderea si garantia. Aceasta include depasirea sarcinilor maxime
admise si utilizarea produsului intr-un mod necorespunzétor.

Garantia este valabila numai cu_un talon de garantie completat integral. UAB ,Kasko Group”, dupa primirea
produsului reclamat de la cumpdrétor, decide in termen de 4 saptdmani daca problema este acopenta de
garantie. Daca problema nu este acoperita de garantie si clientul este de acord, UAB ,Kasko Group”, daca
este pOSIbI| remediaz& problema. Toate costurile, inclusiv costurile de transport sunt suportate de client.
Reparatia in garantie nu prelungeste perioada de garantie.

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) ~ Garantijas termin$
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period .
Denumirea produsului Model Data achizitiei (de completat) Perioada de garantie
Rampa veziméliui 0 RAMP60 .
Rampa Tnvalidu ratiniem 0 RAMP90 mggzz:q
Wheelchair ramp O RAMP120 24 onths
Rampa pentru scaun cu rotile g RAMP150 Juni
O RAMP180
Your dealer Place for SN
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